
 ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN 
 
1.  Onze verkopen en leveringen zijn uitsluitend onderworpen aan 

de hiernavolgende verkoopsvoorwaarden, behoudens afwijking 
die uitdrukkelijk vermeld wordt in onze offerte of bestelbon. 

 
 
2.  Onze offerten worden gedaan zonder verbintenis en behoudens 

verkoop. Elke bestelling verbindt de koper formeel. De 
bestelbons ondertekend door onze verkopers of door andere 
agenten-tussenpersonen verbinden onze firma slechts na 
schriftelijke bevestiging door de directie of indien de goederen 
geleverd  werden. 

 
 
3.  De gewichten, hoeveelheden en andere technische 

karakteristieken op catalogussen en folders worden bij 
benadering gegeven. 

 
 
4.  Behoudens anders overeengekomen, bevatten de in de 

overeenkomst vermelde prijzen enkel de verkoopprijs van de 
goederen met uitsluiting van alle andere kosten zoals  taksen. 
De BTW op onze verkopen en prestaties is steeds ten laste van 
de klant. Alleen de prijzen in voege op het ogenblik van levering 
zijn van toepassing. 

 
 
5.  De leveringstermijnen worden als aanduiding gegeven en 

kunnen niet als een verbintenis van onzentwege beschouwd 
worden, omdat zij onderhevig zijn aan heel wat onvoorziene 
elementen. Ingeval van overschrijding, kunnen zij geen 
aanleiding geven tot verbreking van het contract, noch tot een 
prijsvermindering, noch tot een vergoeding. Ingeval van 
overmacht, zoals staking, lock-out, opeising, brand, 
overstroming, enz... worden de leveringstermijnen automatisch 
opgeschort.  

 
 
6.  De aansprakelijkheid van de levering wordt geregeld volgens de 

voorwaarden van de Incoterms. De koper dient de conformiteit 
van de goederen bij ontvangst te controleren Het laden van de 
goederen in onze magazijnen door de klant of zijn mandataris 
wordt gedaan op eigen kosten en eigen risico van de klant of 
zijn mandataris. Daaruit volgt dat BVBA PYPE enkel 
aansprakelijk kan zijn, indien het laden is gebeurd door het haar 
aangewezen personeel. Elke terugzending van goederen dat 
vooraf niet aanvaard werd zal geweigerd worden. 

 
 
7.  Om geldig te zijn moet elke klacht betreffende de geleverde 

goederen of schade schriftelijke gebeuren binnen de 8 dagen 
na ontvangst van de goederen. 

 
 
8.  In afwijking van artikel 1583 van het Burgerlijk Wetboek, blijven 

de goederen onze volle eigendom tot op de datum van volledige 
betaling van de prijs.  

 
 
9.  Alle betalingen moeten contant op de zetel van de 

vennootschap gebeuren. Bij uitdrukkelijke overeenkomst, brengt 
de niet-betaling op de overeengekomen vervaldatum van 
rechtswege en zonder ingebrekestelling de toepassing van een 
nalatigheidinterest met zich mee van 1,5% per maand, met een 
minimum van 50,00 EURO. Onafhankelijk van wat voorafgaat, 
behouden wij ons het recht voor om, ingeval van laattijdige 
betaling, de leveringen stop te zetten, het contract te verbreken 
of de goederen terug te nemen, in toepassing van artikel 9. 

 
 
10.  Zonder onze schriftelijke toelating zijn onze agenten of 

vertegenwoordigers niet bevoegd om kwijtschrift te geven of 
geld te innen. 

 
 
11.  Alle geschillen van welke aard ook, rechtstreeks of 

onrechtstreeks voortspruitend uit onderhavig contract, vallen 
onder de uitsluitende bevoegdheid van de Handelsrechtbank 

      van IEPER.  
 
 
 

CONDITIONS GENERALES DE VENTE 
 
1. Nos ventes et livraisons  sont exclusivement soumis aux 

 conditions de vente ci-dessous, sauf dérogation formelle 
mentionnée dans notre offre ou bon de commande. 

 
 
2. Nos offres sont faites sans obligation et sous réserve de vente.  

Chaque commande engage formellement l’acheteur.  Les bons 
de commande signés par nos vendeurs ou par d’autres 
agents-intermédiaires n’engagent notre firme qu’après 
confirmation écrite par la direction ou si les marchandises ont 
été livrées. 

 
 
3. Les poids, quantités et autres caractéristiques techniques,  sur 

catalogues et brochures sont donnés approximativement.  
 
 
 
4. Sauf autrement convenu, les prix mentionnés dans le contrat 

comprennent seulement le prix de vente des marchandises à 
l’exception de tous autres frais tels que taxes.  La TVA sur  
nos ventes et prestations est toujours à charge du client.  
Seuls les prix en vigueur au moment de la livraison sont 
d’application. 

 
 
5. Les délais de livraison sont donnés à titre indicatif et ne 

peuvent pas être considérés comme un engagement de notre 
part car ils sont sujets à un grand nombre d’éléments 
imprévisibles.  Un dépassement des délais ne peut donner lieu 
ni à une rupture du contrat, ni à une diminution du prix, ni à un 
dédommagement.  En cas de force majeure comme grève, 
lock-out, réclamation, incendie, inondation, etc., les délais de 
livraison sont automatiquement suspendus. 

 
 
 
6. A la réception, l'acheteur doit contrôler la conformité des 

marchandises.  La responsabilité de la livraison se fait selon 
les conditions des incotermes.  Le chargement des 
marchandises dans notre entrepôt par le client ou son 
mandataire se fait aux propres frais et  risques du client ou de 
son mandataire.  Il en ressort que SPRL PYPE peut seulement 
être tenue responsable si le chargement a été effectué par le 
personnel qui lui a été désigné.  Chaque renvoi de la 
marchandise n’ayant pas été approuvée à l’avance sera 
refusé. 

 
7. Pour être valable, chaque plainte concernant les marchandises 

livrées ou dommage doit se faire par écrit endéans les 8 jours 
après réception des marchandises. 

 
 
8. En dérogation à l’article 1583 du Code Civil, les marchandises  

restent notre entière propriété jusqu’à la date de paiement du 
prix total. 

 
 
9. Tous les paiements doivent se faire au comptant au siège de 

la société. En accord formel, le non paiement à l’échéance 
convenue entraîne de plein droit et sans mise en demeure 
l’application d’un intérêt de 1,5 % par mois avec un minimum 
de 50.00 EURO.   Indépendent de ce qui précède, nous nous 
réservons le droit d’arrêter les livraisons, de rompre le contrat 
ou de reprendre la machandise en cas de retard de paiement, 
en application de l’article 9 

 
 
 
10. Sans notre accord écrit, nos agents ou représentants ne sont 

pas habilités à donner quittance ou encaisser de l’argent. 
 

 
 
11. Tous les différends de quleque nature qu’ils soient, découlant 

directement ou indirectement du présent contrat, tombent sous 
l’unique compétence du Tribunal Commercial de YPRES. 

 


